
私立就業服務機構收取費用調查表

แบบสำ�รวจค�่บรกิ�รจัดห�ง�นทีบ่รษัิทจัดห�ง�นจัดเก็บจ�กแรงง�นต�่งช�ติ

年　月　日

            วันที่ เดอืน ปี พ.ศ.

雇主名稱

ชือ่น�ยจ�้ง

移工

護照號碼

หม�ยเลข

หนังสอื

เดนิท�งของ

แรงง�น

ต�่งช�ติ

入境日期

วันทีเ่ดนิท�ง

เข�้ไตห้วัน

仲 介 公 司

名稱

ชือ่บรษัิท

จัดห�ง�น

( 本會登錄之仲介公司)

(บรษัิทจดัห�ง�นทีจ่ดทะเบยีนไวก้บัคณะกรรมก�รก�รแรงง�น)

許可證號

เลขทะเบยีน

ใบอนุญ�ต

調查對象□雇主　□移工　

  ผูถ้กูสำ�รวจ □น�ยจ�้ง　□ แรงง�นต�่งช�ติ

＊雇主發放外籍勞工薪資情形及生活管理：

สภ�พก�รณ์จ�่ยค�่จ�้งและก�รดแูลแรงง�นต�่งช�ตขิองน�ยจ�้ง：

1. 是否以直接聘僱方式招募移工：□是　□否

ว�่จ�้งแรงง�นต�่งช�ตโิดยตรงหรอืไม：่  □ใช　่□ไมใ่ช่



2. 目前是否委任仲介公司：□是（　　　　　　　公司；□同上）　□無（無委任仲介公司第

3 題、第 5 題免答）

ปัจจุบนัไดม้อบหม�ยใหบ้รษัิทจัดห�ง�นดแูลแทนหรอืไม：่□ใช（่บรษัิท　　　　　　　；□ร�ยเดยีว

กับข�้งตน้）　□ไมใ่ช（่  ห�กไมไ่ดม้อบอำ�น�จใหบ้รษัิทจดัห�ง�นดแูลขอ้ 3  และขอ้ 5 ไมต่อ้งกรอก）

3. 仲介公司有無簽訂書面契約：□有　□無（已涉有違反本法第 40 條第 1 款規定）　□不清楚

ไดม้กี�รทำ�สญัญ�เป็นล�ยลักษณ์อักษรกับบรษัิทจัดห�ง�นหรอืไม：่□ม　ี□ไมม่（ีถอืว�่ฝ่�ฝืนกฎหม�ย

 ก�รจ�้งง�นม�ตร� 40  ขอ้ที่ 1）　□ไมช่ดัเจน

4. 雇主發放移工薪資有無交給移工中外文對照之「薪資明細表」：

□有(請出示)  □無（依本辦法第 43 條規定,依法查處）。

  ขณะทีจ่�่ยค�่จ�้ง น�ยจ�้งไดแ้นบ「ใบร�ยก�รเงนิเดอืน」 ทีเ่ป็นภ�ษ�จนีและมภี�ษ�ไทยกำ�กับใหแ้รงง�น

ต�่งช�ตหิรอืไม：่□ม(ีกรณุ�แสดง)  □ไมม่（ี  ต�มกฎหม�ยก�รจ�้งง�นม�ตร� 43 ตอ้งตรวจสอบและ

ลงโทษ）

5. 雇主有無代仲介公司扣款：□有（款項為　　　　　　　　　　　　，未全額給付薪資,依本辦法第 43 條規定,依法查

處）□無

น�ยจ�้งไดช้ว่ยหักเงนิจ�กค�่จ�้งแรงง�นต�่งช�ตใิหบ้รษัิทจัดห�ง�นหรอืไม：่□ม（ีร�ยก�รทีห่กัคอื　　　　　　　

  ก�รไมจ่�่ยค�่จ�้งครบจำ�นวน ต�มกฏหม�ยก�รจ�้งง�นม�ตร� 43 ตอ้งตรวจสอบและลงโทษ）□ไมม่ี

6. 雇主每月以□現金□匯款□部分現金及薪資餘額直接匯入移工存摺帳戶方式給付移工移

工薪資,                  銀行  /  郵局  

น�ยจ�้งจ�่ยเงนิเดอืนในรปูของ□เงนิสด□โอนเข�้บัญช□ีบ�งสว่นเป็นเงนิสดและบ�งสว่นโอนเข�้บัญชแีรงง�นต�่งช�ติ

หม�ยเลขบัญชธีน�ค�ร/ก�รไปรษณีย ์               

7. 雇主有無保管移工護照：□有（是否經移工同意□是□否）□無

น�ยจ�้งมกี�รเก็บหนังสอืเดนิท�งของแรงง�นต�่งช�ตไิวห้รอืไม：่

□ม（ีไดรั้บก�รยนิยอมจ�กแรงง�นต�่งช�ตหิรอืไม□่ใช□่ไมใ่ช）่□ไมม่ี

8. 雇主有無保管移工居留證：□有（是否經移工同意□是□否）□無

น�ยจ�้งมกี�รเก็บใบถิน่ทีอ่ยูข่องแรงง�นต�่งช�ตไิวห้รอืไม：่



□ม（ีไดรั้บก�รยนิยอมจ�กแรงง�นต�่งช�ตหิรอืไม□่ใช□่ไมใ่ช）่□ไมม่ี

9. 雇主有無保管移工存摺及提款卡：□有（是否經移工移工同意□是□否）□無

น�ยจ�้งมกี�รเก็บบญัชเีงนิฝ�กและบตัรเอทเีอ็มของแรงง�นต�่งช�ตไิวห้รอืไม：่

□ม（ีไดรั้บก�รยนิยอมจ�กแรงง�นต�่งช�ตหิรอืไม□่ใช□่ไมใ่ช）่□ไมม่ี

＊雇主扣除法定項目及金額情形

ร�ยก�รและจำ�นวนเงนิทีก่ฏหม�ยอนุญ�ตใหน้�ยจ�้งหักจ�กค�่จ�้ง

項目

ร�ยก�ร

扣款方式及金額

วธิแีละจำ�นวนเงนิทีห่ัก

說明

คำ�ชีแ้จง

所得稅

ภ�ษีเงนิได ้

有無代扣所得稅：□有　□無（以下免答）

□前　月每月新臺幣(以下同)　　元；第　月

起每月　　元。

□按每月實際薪資依所得稅法核算扣繳。

（廠工）

□其他：

 มกี�รหักภ�ษีเงนิไดห้รอืไม่：

□ม　ี□ไมม่（ีข�้งล�่งไมต่อ้งกรอก）

□ชว่ง　  เดอืนแรก หักเดอืนละ　　เหรยีญไตห้วัน(ตอ่ไป

จะใชค้ำ�ว�่เหรยีญเท�่นัน้)；

เดอืนที　่   เป็นตน้ไป หกัเดอืนละ　　　เหรยีญ

□ยดึต�มกฏหม�ยภ�ษีเงนิไดหั้กจ�กค�่จ�้งทีไ่ดร้ับจรงิในแตล่ะ

เดอืน（แรงง�นในภ�คอตุส�หกรรม）

□อืน่ๆ

家庭類雇主非屬所得稅法第

89 條規定之扣繳義務人，故

不得為移工扣繳所得稅。

กฏหม�ยภ�ษีเงนิไดม้�ตร� 89 ไมไ่ด ้

กำ�หนดใหน้�ยจ�้งของผูช้ว่ยง�นบ�้น

 และผูอ้นุบ�ลเป็นผูม้หีน�้ทีห่กัภ�ษี ณ

ทีจ่�่ยดังนัน้ห�้มมใิหน้�ยจ�้งหักภ�ษี

เงนิไดล้ว่งหน�้จ�กแรงง�นต�่งช�ติ



健保費

เบีย้

ประกนั

สขุภ�พ

有無代扣健保費：

□有；每月　　　元　□無

□其他：

มกี�รหักเบีย้ประกนัสขุภ�พหรอืไม：่

□ม；ีเดอืนละ　　　　เหรยีญ□ไมม่ี

□อืน่ๆ

按每月實領薪資依法扣繳

ยดึต�มกฏหม�ยหักจ�กค�่จ�้งทีไ่ดร้ับ

จรงิในแตล่ะเดอืน

勞保費

เบีย้ประกนัภัย

แรงง�น

有無代扣勞保費：

□有；每月　　　元　□無

□其他：

มกี�รหักเบีย้ประกนัภัยแรงง�นหรอืไม：่

□ม；ีเดอืนละ　　　　เหรยีญ□ไมม่ี

□อืน่ๆ

按每月實領薪資依法扣繳

ยดึต�มกฏหม�ยหักจ�กค�่จ�้งทีไ่ดร้ับ

จรงิในแตล่ะเดอืน

其他項目

ร�ยก�รอืน่ๆ

項目名稱

ประเภทร�ยก�ร

*移工繳付費用情形

*ค�่ใชจ้�่ยต�่งๆของแรงง�นต�่งช�ติ



項目

ร�ยก�ร

扣款方式及金額

วธิแีละจำ�นวนเงนิทีห่ัก

說明

คำ�ชีแ้จง

居留證

ใบถิน่ทีอ่ยู่

□ 移工自行給付居留證費每年     元。

□ 雇主全額給付薪資後，經移工委任由雇主

繳付居留證費，每年　　　元。

□ 雇主代扣居留證費每年     元（雇主已涉違反本

辦法第 43 條規定）。

□ 代辦費：　　　元。

□ 其他：

□ แรงง�นต�่งช�ตจิ�่ยค�่ธรรมเนยีมทำ�ใบถิน่ทีอ่ยูเ่องปีละ        

  เหรยีญ

□  น�ยจ�้งจ�่ยเงนิเดอืนใหค้รบต�มจำ�นวน จ�กนัน้แรงง�น

ต�่งช�ตมิอบหม�ยใหน้�ยจ�้งชว่ยจ�่ยค�่ธรรมเนยีมทำ�ใบ

   ถิน่ทีอ่ยู่ ปีละ        เหรยีญ

□   น�ยจ�้งหักค�่ธรรมเนยีมทำ�ใบถิน่ทีอ่ยูปี่ละ      เหรยีญ

（  น�ยจ�้งฝ่�ฝืนกฎหม�ยก�รจ�้งง�นม�ตร� 43）

□ ค�่บรกิ�รรับดำ�เนนิก�รแทน       เหรยีญ

□ อืน่ๆ

居留證 1 年規費為 1,000 元。

仲介公司無移民機構證照，仍

向移工收取代辦費，已涉違反

本法第 40 條第 5 款規定。

ค�่ธรรมเนยีมทำ�ใบถิน่ทีอ่ยูปี่ละ 1,000  

  เหรยีญ บรษัิทจัดห�ง�นทีไ่มม่ี ใบ

 อนุญ�ตของสำ�นักง�นตรวจคน

 เข�้เมอืงและกจิก�รช�วต�่งช�ติ ห�ก

เก็บค�่บรกิ�รจ�กแรงง�นต�่งช�ติ

 ถอืว�่ฝ่�ฝืนกฏหม�ยก�รจ�้งง�น

  ม�ตร� 40    ขอ้ที่ 5

健檢費

ค�่ตรวจโรค

□ 移工自行給付健檢費,每次　　　元

□ 雇主全額給付薪資後，經移工委任由雇主

繳付健檢費，每次　　　元。

□ 雇主於移工薪資代扣健檢費,每次　　　元

各項規費應覈實收取不得預

收。 得請雇主或仲介出示醫院

收據。

ค�่ธรรมเนยีมต�่งๆควรเก็บต�มคว�มเป็น



（雇主已涉違反本辦法第 43 條規定）。

□ 其他：

□   แรงง�นต�่งช�ตจิ�่ยค�่ตรวจโรคเองปีละ        เหรยีญ

□   น�ยจ�้งจ�่ยเงนิเดอืนใหค้รบต�มจำ�นวน จ�กนัน้แรงง�น

 ต�่งช�ตมิอบหม�ยใหน้�ยจ�้งชว่ยจ�่ยค�่ตรวจโรค ปีละ

         เหรยีญ

□   น�ยจ�้งหักค�่ตรวจโรคปีละ       เหรยีญ（น�ยจ�้งฝ่�ฝืน

 กฎหม�ยก�รจ�้งง�นม�ตร� 43）

□ อืน่ๆ

   จรงิ ห�้มเกบ็ลว่งหน�้ และส�ม�รถขอให ้

น�ยจ�้งหรอืบรษัิทจัดห�ง�นแสดงใบเสร็จ

รับเงนิของโรงพย�บ�ล

服務費

ค�่บรกิ�รดแูล

ของบรษัิทจัด

ห�ง�น

ไตห้วัน

有無委託仲介公司服務：□有　□無（以下免答）

仲介公司有無預先向移工收取服務費：

□有（已涉有違反本法第 40 條第 5 款規定）　□無

繳付金額：

□第 1 年每月 1,800 元;第 2 年每月 1,700 元;

第 3 年每月 1,500 元

□為重入境,同１雇主,每月 1,500 元

□其他：

繳付方式：

□每月由移工自行繳予仲介公司或仲介公

司自行向移工收取

□雇主全額給付薪資後，經移工委任由雇

主給付仲介公司

□每月由雇主於移工薪資代扣予仲介公司 

收費標準表：第１年服務費每

月為 1,800 元、第 2 年為 1,700

元、第 3 年為 1,500 元。但曾受

聘僱工作 2 年以上，因聘僱關

係終止或聘僱許可期間屆滿出

後再入國工作，並受聘僱同一

雇主之外國人，每月不得超過

1,500 元。且前項費用不得預先

收取。

 ม�ตรฐ�นก�รจัดเก็บค�่บรกิ�รดแูล：

ปีแรกไมเ่กนิเดอืนละ 1,800  เหรยีญ ปีที่

สองไมเ่กนิเดอืนละ 1,700  เหรยีญ ปีที่

 ส�มไมเ่กนิเดอืนละ 1,500  เหรยีญ แต่

กรณีทีเ่คยม�ทำ�ง�นในไตห้วันสองปี



（雇主已涉違反本辦法第 43 條規定）

□其他：

มกี�รมอบหม�ยใหบ้รษัิทจดัห�ง�นดแูลแทนหรอืไม：่

□ม　ี□ไมม่（ีข�้งล�่งไมต่อ้งกรอก）

บรษัิทจดัห�ง�นมกี�รเก็บค�่บรกิ�รดแูลลว่งหน�้หรอืไม：่

□ม（ีฝ่�ฝืนกฏหม�ยก�รจ�้งง�นม�ตร� 40 ขอ้ที5่）　□ไมม่ี

จำ�นวนเงนิทีจ่�่ย：

□ ปีแรกไมเ่กนิเดอืนละ 1,800  เหรยีญ ปีทีส่องไมเ่กนิ

เดอืนละ 1,700   เหรยีญ ปีทีส่�มไมเ่กนิเดอืนละ 1,500 

เหรยีญ

□  ผูท้ีก่ลับม�ทำ�ง�นรอบทีส่องกบัน�ยจ�้งร�ยเดมิ ไม่

เกนิเดอืนละ 1,500 เหรยีญ

□ อืน่ๆ

วธิจี�่ย：

□  ทกุเดอืนแรงง�นต�่งช�ตเิป็นผูจ้�่ยใหแ้กบ่รษัิทจัดห�ง�น

หรอืบรษัิทจัดห�ง�นม�เก็บจ�กแรงง�นต�่งช�ตเิอง

□   น�ยจ�้งจ�่ยเงนิเดอืนใหค้รบต�มจำ�นวน จ�กนัน้แรงง�นต�่ง

ช�ตมิอบหม�ยใหน้�ยจ�้งชว่ยจ�่ยใหแ้กบ่รษัิทจัดห�ง�น

□   ทกุเดอืน น�ยจ�้งจะชว่ยบรษัิทจดัห�ง�นหักจ�กเงนิ

เดอืนของแรงง�นต�่งช�ต(ิน�ยจ�้งฝ่�ฝืนกฏหม�ยก�ร

จ�้งง�นม�ตร� 43）

□อืน่ๆ

ขึน้ไปเนือ่งจ�กครบสญัญ�และกลับ

ม�ทำ�ง�นรอบทีส่องกบัน�ยจ�้งร�ย

 เดมิ บรษัิทจดัห�ง�นจะเก็บค�่บรกิ�ร

ดแูล

  ไดไ้มเ่กนิเดอืนละ 1,500 เหรยีญตลอด

  อ�ยสุญัญ� และห�้มมี ก�รเก็บค�่

บรกิ�รดแูลลว่งหน�้

儲蓄金 移工有無同意儲蓄：□有（雇主提供書面資料）　□ 雇主須經移工同意，並以移工



เงนิออม 無(以下免答)。

有無以移工名義開戶：□有(請提供移工帳戶) □無；

置於何處　　　　　　（雇主已涉違反本辦法第 43 條規

定）。

移工每月儲蓄金額：每月          元。

แรงง�นต�่งช�ตยินิยอมใหน้�ยจ�้งหักเงนิค�่จ�้งฝ�กเป็นเงนิ

ออมหรอืไม：่□ยนิยอม（น�ยจ�้งตอ้งแสดงหลกัฐ�น）□ไม่

ยนิยอม(ข�้งล�่งไมต่อ้งกรอก)

 ไดเ้ปิดบัญชธีน�ค�รโดยใชช้ือ่แรงง�นต�่งช�ตหิรอืไม่：

□ม(ีแสดงสมดุบัญชเีงนิฝ�กของแรงง�นต�่งช�ต)ิ □ไมม่；ี

สถ�นทีเ่ก็บ　    （น�ยจ�้งฝ่�ฝืนกฏหม�ยก�รจ�้งง�น

ม�ตร� 43）

จำ�นวนเงนิออมของแรงง�นต�่งช�ต：ิเดอืนละ       เหรยีญ

名義開戶，且不得自移工薪資

中代扣儲蓄金。

น�ยจ�้งตอ้งไดร้ับก�รยนิยอมจ�ก

แรงง�นต�่งช�ตแิละตอ้งเปิดบัญชโีดย

 ใชช้ือ่ของแรงง�นต�่งช�ติ และห�้ม

  หกั เงนิออมจ�กค�่จ�้งของ แรงง�น

ต�่งช�ติ

借款

เงนิกู ้

移工有無借款：□有　□無(以下免答)。

繳付方式及金額：

□移工自行繳付借款，每月　　元,共　　月。

□移工由仲介公司陪同辦理繳付國外借款，  

每月　　元,共　　月。

□雇主全額給付薪資後，經移工委託雇主繳付

借款，每月　　元,共　　月。

□仲介公司接受委託收取借款，每月　　元,共

月。（仲介公司已涉違反本法第 40 條第 5 款規定）

□雇主直接由移工薪資中代扣外籍勞工借款予

移工在國外之借款應與「外國

人入國工作費用及工資切結

書」內容相符。

依本會 98 年 8 月 20 日勞職管字

第 0980503214 號令修正發布之

工資切結書備註 3 規定，中華

民國私立就業服務機構不得接

受債權人委託在臺代為收取第 4

點外國人來臺工作有關之借

款，違者依中華民國就業服務



仲介，每月　　元,共　　月。（雇主已涉違反本辦

法第 43 條規定）

□其他：

แรงง�นต�่งช�ตมิกี�รกูเ้งนิหรอืไม：่

□ม　ี□  ไมม่ี (ข�้งล�่งไมต่อ้งกรอก)

วธิแีละจำ�นวนเงนิทีช่ำ�ระคนื：

□  แรงง�นต�่งช�ตชิำ�ระคนืเงนิกูเ้อง เดอืนละ　　  เหรยีญ

   รวม          เดอืน

□บรษัิทจดัห�ง�นพ�ไปชำ�ระคนืเงนิกูส้ำ�หรับก�รเดนิท�ง

    ม�ทำ�ง�นทีไ่ตห้วัน เดอืนละ　　  เหรยีญ รวม　　เดอืน

□  น�ยจ�้งจ�่ยเงนิเดอืนใหค้รบต�มจำ�นวน จ�กนัน้แรงง�นต�่ง

 ช�ตมิอบหม�ยใหน้�ยจ�้งชว่ยชำ�ระคนื เดอืนละ　　  เหรยีญ

รวม　　เดอืน

□บรษัิทจดัห�ง�นไดร้ับมอบอำ�น�จใหช้ว่ยเก็บเงนิกูแ้ทนเจ�้

 หนี้ เดอืนละ　　  เหรยีญ รวม　　เดอืน（  บรษัิทจดัห�ง�น

ฝ่�ฝืนกฏหม�ยก�รจ�้งง�นม�ตร� 40 ขอ้ที ่5）

□น�ยจ�้งชว่ยบรษัิทจดัห�ง�นหักเงนิกูจ้�กเงนิเดอืนของแรง

ง�นต�่งช�ต(ิน�ยจ�้งฝ่�ฝืนกฏหม�ยก�รจ�้งง�นม�ตร� 43）

เดอืนละ　　  เหรยีญ รวม　　เดอืน

□อืน่ๆ

法第 40 條第 5 款規定以收取規

定標準以外費用論處。เงนิกู ้

สำ�หรับก�รเดนิท�งม�ทำ�ง�นทีไ่ตห้วัน

 ของแรงง�นต�่งช�ตคิวรเป็นไป ทีร่ะบุ

ใน「  หนังสอืรับรองค�่ใชจ้�่ย และค�่

จ�้งของแรงง�นต�่งช�ต」ิ

ต�มประก�ศของคณะกรรมก�รก�ร

 แรงง�นเลขที่ 0980503214  ลงวันที่ 20 

ส.ค. 2552    เรือ่งหนังสอืรับรอง ค�่จ�้ง

 ขอ้ที่ 3  ห�้มบรษัิทจัดห�ง�น

ไตห้วันรับมอบอำ�น�จเป็นตัวแทนเจ�้

 หนีเ้พือ่เก็บเงนิกูต้�มในขอ้ที่ 4 จ�ก

แรงง�นต�่งช�ตทิีม่�ทำ�ง�นในไตห้วัน

 ผูฝ่้�ฝืนจะถกูลงโทษต�มกฏหม�ย

 ก�รจ�้งง�นม�ตร� 40  ขอ้ที่ 5  ฐ�นเก็บ

เงนินอกเหนอืจ�กกำ�หนด

其他

項目

項目名稱

ประเภทร�ยก�ร

扣款方式及金額

วธิแีละจำ�นวนเงนิทีห่ัก



ร�ยก�รอืน่ๆ

備註

หม�ยเหตุ

以上訪談所言屬實，若有虛偽不實，願負相關法律責任

  ขอ้มลูทีก่รอกในแบบสำ�รวจลว้นเป็นคว�มจรงิ ห�กใหค้ว�มเท็จ ยนิดรีบัผดิต�มกฏหม�ยทีเ่ก ีย่วขอ้ง

雇主或其相關受訪者簽名：

น�ยจ�้งหรอืผูท้ีก่รอกแบบสำ�รวจลงชือ่：

移工簽名：

แรงง�นต�่งช�ตลิงชือ่

訪查日期 ：         年         月         日

 วันทีก่รอกแบบสำ�รวจ： ปี        เดอืน         วันที ่       

訪查人員簽名：　　　　　　　　　　翻譯人員簽名：　　　　　　　□現場或□電話翻譯

      ผูส้ำ�รวจลงชือ่ ：　　　　　　　　　　ล�่มแปลภ�ษ�ลงชือ่：　　　　　　　□  ณ สถ�นทีท่ำ�ง�น

หรอื□ผ�่นท�งโทรศพัท์

協查人員簽名：　　　　　　　　　　

 ผูช้ว่ยสำ�รวจลงชือ่：　　　　　　　　　　

註：本法係指就業服務法。本辦法係指雇主聘僱外國人許可及管理辦法。



 หม�ยเหตุ：  กฏหม�ยทีร่ะบถุงึคอืกฏหม�ยก�รจ�้งง�น ระเบยีบทีร่ะบถุงึคอืระเบยีบก�รอนุญ�ตว�่จ�้งและดแูลแรงง�นต�่งช�ติ


